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Lona Putzschrank Mini m. Türen 
Dllle1:itA infonnace DOl~ien formllcie!Wichtige Information 'Name informacjelmportant Information 
Ct,!te pellv,!. Citajte pozome.Read carefulty. Sorgfältig lesen crzeczytaj uwatnie. 

lnformacie si uschovajte pre prlpad potreby.Keep thls nformation for further reference. Diese Information aufbewahren Uscho1efte pro pozd,!j!H popu!il.Zachowaj ulot~na p12yszlost. 

(§D VAROVANi @ UPOZORNENIE@ ACHTUNG @ UWAGA@WARNING 

Pokud se näbytek pfevhrhne, mtUe dojlt Prevrhnutie nllbytku mö!e spösoblf 
from furnl1ure tlp..over. To prevent this furn!ture 

Wenn Möbelstücke umkippen, können ernste Pr.zewr6cenie sl~mebU mo.Ze doprowadzll::Serious or fatal crushi'lg injuries can occur 
kvelml vll!nym nebo dokonce fatlllnlm valnetl smr1el'nit zranenla.Aby sa 

from tlpping over ltm,st be permanen~yflxed 
oder lebengefährllche 'krletzungen durch do powainych obraielilubtmlercl.Aby 

poranl!nlm.Abyste plevrienl näbytku ,abränill , predl~lo prevrtmutlu näbytku, upevnlte 
10thewall. 

Einklemmen die Folge sein. Um zu verhindern, zapoblec pr1ewr6cenlu sl~mebla, nalefy na 
musite ho natrvalo pflpevnit ~:e stänä. ho ku s1ene.dass das Möbelstück umkippt, muss es fest state przymocowatgo dotclany. 

an der Wand verankert werden. 
Fixing devices forthewall are not iiduded snce 

Lt. 
Upevi\ovac! material r,eje socasrou balenia, 

ärfferenl wal materials require different types 
Upevl\ovacl material nenl sooo\stl balenl, proto~e'N zestawie r,e znajduj'15~tadneäruby moru~, 

pretote na kaMy material stenyje 
of fixing devices. Use fixing devices sui able for 

se i~I v zllv~losti na materialu , t,!ny. PoufüeJeBeschläge filrdie Wandbefestigung sind r,cht ,oniewazrol:ne rodzaj~cian wymagaJ1lr6!nych 
tedy takovy upeVllovac! material, kte<y je vhodny potreboo poutirny typ skrutky a hmo!dinky. 

thewaDs inyour hof'ne. For advioe onsuitable 
beigepackt, da sie von der jeweiigen. Wandbescha­ ,yp6WYUb. U!yjYub odpowie<tich dosclan w 

Pot.die upevl\ovacl material vhodny 
f~ng systems, contact )OOT local special~ed 

na st~y u vlls doma. Pokud sepotrebujete poradt,ffenheitabhängig sind. Befestigungsbeschläge Twom domu. W przypadku w~tpllvosci, jakich 
na konkretny typ materialu, z ktoreho Je 

dealer. 
obrarte se na mlstnfho odbomf~a.benutzen, die fllrdie heim~chen Wände geeignet !rub utyt, skontaktuj si')Z najbl~szym specjals­

v~asiena vyrobena. V prlpade potreby 
Fachhandel zu Rate ziehen. 
snd. Bei diesbezOgüchen Fragen den örtlchen ,ycznym sklepem. 

sa poradte s odbomlkom. 

1tormat11 lmportante lntorrnaclOn tmportante 
Legg attentamente. 

Onem111>J191lnformazloni importanti. Belangrij<e informatie 1nformatlon lmportante 
Dikkatl oi<uyunuz. Leerdetenidamente. 

Conserva queste informazioni per u/teriorl 
Ci•~• cu aten\ie.Goed lezen Alire attentivement. 
Pästreazäaceste informatü pent ru referin\e Buk1lavuzu ierdegerekeblleceql i\in Guarda esta nformaci6n para consultarla 

consultazioni. 
Bewaar deze lnformatie voor toekomstig Conserver ces informations pour un usage 

uherioare. saklayiniz. eo el futuro.gebru~ uMrieur. 

@ ATENJIE @ ADVERTENCIA@ WAARSCHUWING @ AVERTISSEMENT ® UYARI® AWERTENZA 

Pot survenl ränl grave dacäte imp!edlci Mobl lyanin devri1mesl sonucu ö lümcül veya Pueden produclrse lesiones graves o fatales 
compressione serie o fatall. Per prevenlre 
Se II mobile sl rlbalta puo causare leslonl da Wanneer meubels om,•al1en, kan er ernstig of Rlsquede blessure grave en cas de chute du 

de oblectele de mobUier. Pentru prevenlrea c iddl yaralanmalar meydana geleblllr. sl vuelca un mueble. Para evltar que vuelque 
11 rischlo ehe II moblle si rlbaltl1 quesfultimo 

levensbedreigend bekfemmlngsletsel ontstaan. meuble. Pour ev11er que l e meuble ne bascule1 

ranlrllor, fixeazämoblla pe perete. Oevrllme rlsklnl önlemek l~ln mobllyanln este mueble, debe fijarse permanentemente a la 

deve essere fissato permanentemente 
Om te voorkomen dat dlt meubel omvalt 1 dient 11 faut le fixer aumur def~n permanente. 

duvara sabltlenmesl gerekme<tedl r. pared. 
alla pare1e. 

dlt permanent aan de wand te worden bevestigd. 
Accesoriile de fi:xa<e pentru perete nu sunt11'\duse 

Bevestigingsbestag voocdewand is niet inbegrepen 
Les ftxatlons ne sont pas incluses car leur choix 

Duvaryapi malzem~eri fa11<fü gösterebieceginden No se incluyen los disposiivos de fijaci6n, dado 
Gi accessori per II fissaggio alla parete non sono 

deoarece materialele dlferi e din care sunt fäcuJidepend du materiau du m..- sur lequei est fixe 
peretil au ne'VOie de accesorii diferite de fixare. ,mobilyanin duvara sabitlenmes ~ingereken que los diversos materiales de pared requieren 

indusi perch~ pareti di materiaM diversi richiedono 
aangezien verschilende wandmateriaten verschiH- le meuble. Utoisez des fixations adaptoos au 

Folo~te accesoriile de flXate potrivite pentru baglanti par~alari Orilne dahil degiklir. Evinizin duva dnerentes tipos de herrajes de fjaciln. Usa 
tipi dr,ersidi accessori di f,ssaggio. Usa sistemi 

ende soorten bevestlgirgsbeslag vereÄ:Sen. Gebruik mat~iau du mur. Poti'" obtenir des conseils sur 
re,e\ii camerei tale. Contacteazäun speclatist yapi maizemesine uygun baglantl pa~alari ~iniz. herrajes adecuados para elmaterial de las 

di f,ssaggio adattialle paretideDa tua casa. Per 
be1esti~ngsbesla9 datgeschikt is voor de wanden ies fixationsa utifiser, adressez-vous a 

dacänu§f.ii care sunt accesoriile potrivite peretllor Duvaryapi malzemer,ze uygun baglanli par,;alari paredes de tu casa. Para saber cuales son los 
maggioridettagJi, rivolgiti a un rivenditore 

in je huis. Voo, advies a,ergeschikl bevestigii>- un revendeur speciaHse. 
casei tale. satin atmak i~nen yakn yapi market ya da br herrajes adecuados, pide consejo en tu ferreterla 

speclal~zato. 
gsbesiag, neem contactop metde vakhandei. 

nalbl>' dOkkanindan bilgi alabiürsin~. habitual. 

Bino! Fontos informacio lmportante! B8)1(MB8 IH(j)Oj)Ma~is Vigtige optysr,nger! 
Paf!Jvoprociafte. 
vame informacije 

Pafl)vo proci ajtel Kerjuk, <>vasd el alaposan, es orizd meg lerestas inst~oes cuidadosamente. n pa,utraKT'e yea)l(HO Las omhyggeigt. 
Safuvajte 01e upute za budute potrebe. Guardarcomo referencia.Saruvafte ,a ubudute. ezt a papirt! 36eprotcirb l.llO iHCTpyK4i10 Gern ~seoptysninger msenere brug. 

@ UPOZORENJE <BQ) FIGYELEM@ UPOZORENJE ® IMPORTANTE @ YBArA @ ADVARSEL 

Ako se namj~taj prevrne mo!edotldo Mogu nastati otbllj ne povrede usled prevrtanja Abutor felborulasa sul)OS, vagy akar vegzetes As quedas de m6vels podem orlglnar n a,QiHHA HeaaKpiMettltX Me6.niB Mm<e cnpl-1'414- Der kan opsta alvorllg eller llvsfarllg 
otblljnlh III smrtonosnlh ozljeda. Kako bl ltbjegll nam~taja. Da ovaj nam~taj ne bl pao, mora balesetet okozhat. Ahhoz, hogyezt megakada­ esmagamento ou morte. Estes HitTit cepHOOtte a6o Ct.lepTenbHe TpaBt.!")'BaHHSI tilskadekomst1 hvls moblet valter. For at undga 
prevrtanje, namj~taj mora bltl prltvrtcen na tld stalno bitl prltvr~en ,a l!id. lyozd, a butort megfeleloen a falhoz keU m6vels devem ser flxados a parede at moblet valter, skal det fastgores permanent 

rogzHeni. 
n~"""· L1106 :>ano6irr• nepeKl\!ISHHIO 411x 

para evitar posslveis quedas. Me6niB, IXcnlQ M~HOnpHKpln~m-t ~ criHK I II vaggen. 
Prtvrsnici za zid nisu prilo1:eni s obzirom da Nisu dati oi<ovi, tiplovi israfovi za pritvr!/ivanje 
razliti e viste zida zahljevaju uporabu razli/:itih vrsta Os dnerentes tipos de parede requerem)er se zidovi razlikuju I razli/:ili materijali zahtevaju Arogzi eshez szukseges k~lekek r,ncsenek Kpin.neHHSI A0 CTiHlt He .QOA3l0Ttial, oad!lblCit pi3Hi Forskeltige vagmaterlaier kra1er forskelige skruer 
pritvrsruka. Upotrijebiepril:vMke prikladne dferentes tipos de fMagens. Utrnzei razlitie oi<ove. Upotrebite one koji su pogodr, a csomagban, mivel a kulonbozo tipusu falakho.z Marepianit noTpe6ylOTbpi3HMX ipinneHb. og taWl)lugs. Medfotger ikke. Brug skruer og 
za zidove v~eg doma. Za savjeto prikladr,m ferragens adequadas as paredes da suaza zido1e uvooem domu. Zasavet koje oi<ove da kulonbozo rogzi o eszkozoi<re van szukseg. rawlplugs, der passer til vaggene i di hjem. Hvis 
vrstama pritvisr,ka kontaktirafte lokalnu 

BHIC0PHCTOB}°HTe KplOKf1b Hl npiterpol , sud llaCy!OTb 
casa (nao incluldas). Se nao ti1era certezaupotrebile, obralite se u lokalnoj gvo.!dari. Mndig a fal tipusanak megfeielo szer~1enyeket du er i tvi"1 om, hvilken type skruer/ra1„ptugs du 

specijafiziranu trgrNW'IU. 
MaTepiany ßaWl(J( CTiH. 3a 00paAOIO =o 

hasznajlA megfelelo rogzi oi< ~valasztasahoz d:> tipo de parafusos ou ferragema usar, skal bruge. skal dukontakte etb)ggemarked. 
fordulj segitsegert aszakuzletek munkatarsaihoz! 

Ha!"le;+(HltX CHCTeM Kpin.neHHA 3EepraKT'ea, y
consu/te uma loja de ferragens. Mic~av cne1..1iani30A:t1111 KpaMH.1u.-110. 

ll]IJ(IVTl!(I\TT All/)ocpopia 
BtntMaTenbHO npcNITTaHTe. 

ßa::.a-taSI ltHQ)opti13L(ltA B8)1(Ha •HCj)op""'4"" Viktig inforrnation Viktig informasjon Tä11<eää tietoa 
n JX"4eTeTe BHHMaTe.n..o Läs noga "10ß6cnt TTf)OOtKTIK0 

Coxpa,,.-re 3Ty •HCj)opMa,1110. 
Les noye. Lue hooleilisesti. 

3an830re Ta3• ltHCj)OPM8""" :,a 6b,<le~ a,paa,a. Spara informationen för framtida bruk <!>uM{T< aunj TftV TTA~po'/l<>Pia Y"' µt\!.oVTIKI\ 
av0<p0pa. 

-a vare pa denne informasjonen for fremtdig bruk. SMstä mahdoltista myöhempää taivetta varten. 

@ BHv1MAHv1E ® BHv1MAHv1E ® VARNING @ ADVARSEL ® VAROITUS @ nPOElt.OnOIHI:H 
OnpoKM.QblBaHHe Me6enlt M0)l(eT npHBeCnt K npeKaTypsaHeTO Ha T83M Me6en MO:.<e A3 Allvarliga eller llvsfarllga klämskador kan ske Alvorllge ulykker kan skje som folge av mobler Huonekalun kaatumlnen vol alheuttaa vakavla 
cepbe31-tb1M HnH O11epre.n1:iHblM Te.neCHblM np~itHH cepoo.lHH HßH tpaTanHH H8paH$1BaHHSI. om möbler tippar över. För att förhlndra att Ioßapol 1\ µ01polo1 rpouµar,aµol arr6auv8A11j1~, 
noBpe)K,QeHltAM.nnSI npe,QOT8pa1.J.1eHH$1 onpoK... 

s.om velter. For a forhlndre at dette mobelet tal kuolemaan johtavla vamntoja. 
µ11opd va ouµßoüv a116 ro ava11olSoyüp1<11JO 

AbfBaHHSI Me6enb A0-"'KHa 6b1Tb noCTOSIHHO 
3a Aä l-136en-teTe Ta3H OMCHOCT, 3at<peneTe den här möbeln t ippar maste den fästas 1aller, ma det festes permanent I II veggen. Kaatumlsen estämlseksi huonekalu tulee 

urf11Aou.r10 va 11poAaµß6:vt1a1 TO ava11oöoyü­
np11Kpen.ne.Ha K CTeHe. 

JApaBO 3a CTeHaTa. permanent v id väggen. kilnnltti!ä pysyvästi selnään. 
p10µ0 tv6~ miTTAou, aur6 ea 11phtt1 va tiva1 

KoMMeKTbT He 8Kß~e.a Mex3HK3MH 3a np11iq:>en,1He Fästbesiag förväggen medföjer inte eflersom olika 
Festemidler for1e99er ikke nkiudert foldi utike 

µ6v 1µa cm:ptwµtvo arov rorx.o 
Kpenffit(Hble CpeACTBa ,QM KpenneHMSi KcreHe He Kb-M CTeKaTa, TbH Ka'T0 pa.mH4HMTe creHHk väggmaterial kräver olika typer av fästbeslag. 

vegger krever utike festemidler. Bruk festemidler Pakkaus ei slsäläseinään kinnitämistä varten 
tarvittavla rwveja ja tulppia, koska erlaisia 

n,mnaraioTCS1,A.n,1 pa3Hb1X MBTe~!'IOB CTeH MaTepKa.nH HlltCKBaT pooJ1WolHH np11enoco6.neHH$1. Använd ett fästbeslag som passar för väggarna 
som passer til veggene i hjemmetdit. Kontakt 

Ta t{apTl\µma <l'Ttptw<11K <l'TOV 1olxoötv TT<p!Aaµ­
Tpe6y10Tc,1 pa3.nH4Hble KpeO.neHmi.v1mo.nbJYHre v1Jnomealt'Te MexaHK3MII 3a npHKpensu-te, hemma hos dig. För rad orn lämpiga fästbeslag, 

diinarmeste faghandel for rad om festemiller. seinämateriaaieja varten tarvitaan erialset 
ßavovm,, ötöoµtvoo 6r110 ÖO'/IOP<TIKa uA1<a 10Jxwvkiinnikkeet. Valitse kiiMikkeet ~otisl seinämater­
OTTOITOUV KQI Ö<O<pOptTIKo6'; nmooc; t{ap1~µ(nwv 

CTeH 8 BaweMAOMe.EcnH Bbl He yeepeHbl,KaKOH cneL1KanK3HpattTbpr08eL13aC'bBeTOTHOCHO 
KJ)eße}t(Hble cpe,llCTe.a,no,cpc~111we AM MBTep~.na n~X0,QAI.J.IH3a CTeHITTe Ei A()Ma BH.O6bpHeTe 1CbM kontakta din fackhandlare. iaatin mukaan.Apua oil<ear,a~len ~innikkeiden 

C'TtptWC!K, Xpqa1µcmo11jo'Tt tfppT(ilJIITO <l'Ttptwori~ 
TWl Kpen.neHHH OOAX0AKT' KA3HH0MY MaTep~y. n0A.Xo,QRI.J.IH MOHT3)!00t OtCTeMH. 

valntaan voi kysyä rautakaupasta. 
, ma.\Arj,\a y,a TOU<; Toi)(ooc; TOO arnnOI) <JO~. na 

o6paTHTecb 8 cn~1taFBt3Hp()BaHl·U,1HMar83HH. TTAt\PO<pOPk~ <JXtTIKa µt 10 XOTa.\Al),la t{aptl\µma 
cmptW<J!K, auµßouAwe,h, 10 uö11<6 KOTO<JTftllO T!K 
rr,p„xlt<;aoc;. 
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